
다른 언어와 다른 문화를 배운다는 것은 언어, 가치관, 관습 등이 상이한 사람들이 학습이라는 과정을 통해 서로 접촉하며
의미를 공유하고 이해하는 과정이다. 언어는 사람들 간에 생각과 지식을 주고받는 의사소통의 대표적인 수단으로, 그 말을
사용하는 사람의 생각이나 관습이 담겨 있고, 그 집단에서 이루어진 문화의 총체가 녹아들어 있다.  본 강의는 한국어에 담
긴 한국 문화의 특성을 살펴보고, 이를 바탕으로 다른 나라와 구별되는 한국의 문화적 행동 양식을 짚어본다. 사람들은 타
문화를 접하고 타문화 사람들과의 상호작용을 통해, ‘서로 다름’의 차이에서 비롯되는 문화를 인지하고 공감대를 형성하면
서 문화적 갈등을 극복하게 된다. 이러한 과정을 통해 성숙한 세계 시민으로 성장하는 것이며, 이것이 타문화 학습의 이유
일 것이다.

강현화 교수는 연세대학교 국어국문학과 교수로 현재 ‘세종학당재단’의 이사장을 맡고 있다 세종학당재단은 한국의 공공
기관으로서 전 세계에 한국어와 한국문화를 보급하는 기관이다. 한국어 어휘, 문법, 담화, 문화, 말뭉치, 학습사전 등의 다
양한 학문 분야에 관심을 보여, 관련된 약 120여 편의 논문과 30권 가량의 단행본을 출간하였다.
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